Clip 49 empezar desde 0:00:00 y terminar en 01:00:10.

1
00:00:00,020 --> 00:00:02,080
Yo'⁴o⁴ ba⁴² ka'⁴nu³ ki¹bi⁴,
Aquí en este gran día,

2
00:00:02,340 --> 00:00:03,590
yo'⁴o⁴ ba⁴² ka'⁴nu³ o⁴ra²,
aquí en esta gran hora

3
00:00:03,640 --> 00:00:06,340
u¹bi¹, u¹ni¹, ku¹mi⁴,
dos, tres, cuatro,

4
00:00:06,510 --> 00:00:08,760
u'¹un¹, i¹ñu¹,
cinco, seis,

5
00:00:10,440 --> 00:00:13,130
u¹na¹, i¹in¹, u¹xi¹,
ocho, nueve, diez,

6
00:00:13,190 --> 00:00:15,930
u¹xi¹ i³in³, u¹xi¹ u¹bi¹, u¹xi¹ u¹....
once, doce, tre....

7
00:00:19,115 --> 00:00:21,285
Yo'⁴o⁴ ba⁴² ni¹-ki³xa²a²=yu¹ ki¹bi⁴ <i>santu</i>,
Aquí he llegado en esta hora santa,

8
00:00:22,195 --> 00:00:24,015
ki¹bi⁴ <i>santu</i> tin³ ni¹-ki³xa²a²=yu¹.
en esta hora santa he llegado ahora.

9
00:00:25,150 --> 00:00:28,000
Yo'⁴o⁴ ni¹-ki³xa²a⁽²⁾=e² ka'⁴an⁽²⁾=e² ji'⁴in⁴ ndo'⁴o¹ ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³ yu³ba⁴,
Aquí he llegado para hablar con ustedes los padres <i>ndi³ka²bi⁴ko³</i>,

10
00:00:28,630 --> 00:00:30,170
ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³ si'³i⁴.
las madres <i>ndi³ka²bi⁴ko³</i>.

11
00:00:30,740 --> 00:00:33,810
Tian⁴² sa³ba³ ni¹-ju³-ndi³ka² tu'¹un³ ndo'⁴o¹ ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³,
Así como pernoctó tu palabra, <i>ndi³ka²bi⁴ko³</i>,

12
00:00:34,050 --> 00:00:38,700
ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³ yu³ba⁴ ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³ si'³i⁴, ta¹ ndi³ka²bi⁴ko³ Lucario González.
<i>ndi³ka²bi⁴ko³</i> padre, <i>ndi³ka²bi⁴ko³</i> madre, <i>ndi³ka²bi⁴ko³</i> Lucario González.

13
00:00:38,810 --> 00:00:41,050
Ndo'⁴o¹ ku⁴u⁴ na¹ ni¹-xi¹nu³ i¹³xa³
Ustedes son quienes hicieron valer su palabra,

14
00:00:41,275 --> 00:00:45,405
ndo'⁴o¹ ku⁴u⁴ na¹ ni¹-xi¹nu³ kwa⁴chi³ ndo'⁴o¹ ku⁴u⁴ na¹ ni¹-ka'¹an¹ ti¹xin³ be'³e³ ka'⁴nu³ yo'⁴o⁴ ki¹bi⁴ i³ku³ ñu³u²  ki¹bi⁴ ku³na'³a².
ustedes son quienes cumplieron, ustedes son quienes hablaron dentro de esta casa grande el día de antier, el día de la creación.

15
00:00:46,030 --> 00:00:51,390
Ki¹bi⁴ ni¹-xa'¹nu¹ ndo'⁴o¹ ki³ti⁴, ki¹bi⁴ xa'¹nu¹=ndo⁴ kwe'¹e¹ ki¹bi⁴ nda¹³-ta³ba⁴=ndo⁴ ki³ti⁴ nda¹³-ta³ba⁴=ndo⁴ kwe'¹e¹ ti¹xin³ ñu³u².
El día que ustedes quebraron el animal, el día que quebraron la enfermedad, el día que sacaron los animales, el día que sacaron las enfermedades del seno del pueblo.

16
00:00:51,545 --> 00:00:53,615
Ki¹bi⁴ ni¹-ka'¹an¹=ndo⁴ xa'¹a⁴ kwa⁴chi³ na'⁴nu³ ti¹xin³ ñu³u².
El día que abogaron por los chicos y por los grandes dentro del pueblo.

17
00:00:53,819 --> 00:01:00,403
Ni¹-ka'¹an¹=ndo⁴ xa'¹a⁴ yu³ba⁴ si'³i⁴ ta¹ chi⁴ñu³ ki¹bi⁴ xi'³na³ ki¹bi⁴ tiem⁴pu², ki¹bi⁴ xi'³na³ ki¹bi⁴ i³ku³ ka¹ñu³u².
Abogaron por el padre y por la madre, por el comisario, en los días primeros, en los primeros tiempos, en los primeros días, ayer y antier.

18
00:01:00,620 --> 00:01:06,090
Tian⁴² sa³ba³ ni¹-xi¹kan¹=ndo⁴ ki¹bi⁴ ñu³u², ni¹-xi¹kan¹=ndo⁴ ki¹bi⁴ kwi¹ya¹, tan⁴² sa³ba³ ni¹-xa'¹nu¹=ndo⁴ ki³ti⁴, nda¹³-ka³si²=ndo⁴ kwe'¹e¹, ki¹bi⁴ xi'³na³, ki¹bi⁴....
Así como rogaron por los días para el pueblo, por los años para el pueblo, así como quebraron los animales y taparon las enfermedades, en los días de antes, los días ....

